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Otherness A Pause on Recreation in Kids and 
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Abstract  

Recreation is the most innovative possibility in the field of adaptation: 

the way and the material of confrontation, digestion, transformation 

and appropriation of the great and previous text(s) by the author or 

creator allows a divergent and different creation. In this respect, the 

recreated text is secondary, but not second-rate. It embodies repetition 

and otherness at the same time. By presenting definitions, capabilities, 

and possibilities of new creation, this study analyzes the reasons for 

stagnation, inertia, and the limitation of new creation in children's and 

young adult literature in Iran. It shows that the perception of tradition 

as something outdated, the didactic-moral orientation in the creation 

of texts, the ignoring of various philosophical, mythological, religious, 

and historical texts, etc., the ignorance of the importance of the 

story/novel in transforming experiences, enjoyment and improving 

creative thinking of children and young people, and the consideration 

of the audience as an object of the generation, i.e. the consideration of 

the audience as passive and inactive, which has reduced recreation in 

Iran to changing the point of view, characters, place and time, tone, 

ending, etc. After analyzing the reasons for this stagnation and time 

marking, this study shows the expansion, capacity, multi-layered 

(nested) and eclectically intertwined aspects of western youth novels 
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by comparing Iranian and non-Iranian youth novels. These novels 

have benefited from various intellectual, epistemological, and artistic 

texts and sources as well as from one statement, allegory, idea, or 

main theme. 

Keywords: Adaptation, recreation, children literature, teenager’s 

Novel 

Extended Abstract 

Children's and youth literature in its modern sense, as a youthful 

phenomenon, is on its way to replace hidden/implicit knowledge with 

explicit knowledge. A concept that has moved and developed with 

acceleration, momentum and inertia due to the void and lack of 

theoretical background in Iran in a field of limitations, dos and don'ts. 

The writer/poet's lived experience, diversity and understanding of 

different and contradictory worlds and her studies and epistemological 

sources, in addition to her positioning towards children and 

adolescents as a generational object or conscious/creative subject and 

her reading of children's and teenager literature, its nature and 

function as an educational or pleasurable text, have a fundamental 

impact on the potential and possibility or repetition and stagnation of 

literary creation and recreation, which is the problem of the present 

study. From a certain perspective, everything that happens within the 

framework of art and literature, whether consciously or unconsciously, 

entails a type and level of adaptation and intertextuality, in other 

words, we do not have an independent, self-sufficient, newly 

discovered text. Every text is a texture and a compilation of pre-

writings and pre-readings but from another point of view in the field 

of definitions and forms, adaptation includes different levels and 

various degrees of dialogue, imitation, repetition, selected writing, 

summary, borrowing, shortening, transformation, revision, rewriting, 

re-creation, open, free and content adaptation, and provides the 
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audience and the critic with a benchmark and standard for whether it 

is imitation and repetition or creativity and creation. The nature of 

definitions and categorization of adaptation and re-creation in Iran is 

limited to open/free and closed/loyal adaptations, as well as borrowing 

and loaning. While imitation as a possibility within the framework of 

art in general, and in children's and young adult literature in particular, 

is the expression of any artist's or writer's dialogue, reception, and 

method of encounter with tradition and yesterday. In the reflections of 

many Western philosophers, sociologists and thinkers (Gadamer, 

Benjamin, Ricoeur, Heidegger, Derrida, etc.) tradition is called the/ or 

flowing current and present, a past that is in the now and in the future. 

Neither can the tradition be erased, nor does it have a decorative, 

particular and mechanical function, it is rather a text that is in 

dialogue, in deconstruction, in effort, in engagement, in positioning 

and in possession.In traditional thinking and considering tradition as a 

historical and closed matter, recreations in Iran are reduced to 

repetition, imitation and summary due to moral, educational and 

didactic necessities and merely to familiarize children and teenager 

with the identity and culture of the past and to pass on these concepts. 

In addition to the fundamental role of the writer/recreator's encounter 

with tradition, her approach and orientation towards children's and 

teenager literature and the concept of adaptation presents recreation as 

possibility and opening, or as limitation and stagnation. Classification, 

one-dimensional focus, and confrontational attitude toward statements 

such as "child as goal" or "child as instrument" exclude the process of 

adaptation, sociability or creativity, innocence or experience, and thus 

the growing and creating space in this field. The scholastic approach 

and the authoritarianism of formal teaching and education view the 

child as an instrument. The romantic approach sees the child as the 

goal and both approaches therefore resort to excessive measures.  

Recreation is the most diverse and creative possibility in the field of 
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adaptation, which is not bound by any limits. In adaptation, it is the 

thought that consciously chooses, engages with the text, establishes 

dialogue, and, in the Ricoeurian sense, makes the text its own, 

exploring infinite possibilities of openness, innovation, otherness, and 

independence. Recreation as possibility is repetition that is different. 

A considerable number of rewritings and recreations in children's and 

teenager literature come from classic or contemporary literary texts. 

This pattern is found in novels and children's and teenager stories as 

well as in movies, plays, and computer games, which is good on some 

level, but the remarkable point is why the existing potential and 

capacity of mythological, historical, religious, philosophical, folklore 

literature, etc. Sources and texts in this field are not used. One of the 

visible and fundamental gaps in children's and teenager literature, 

especially in novels and recreations is the lack of attention and neglect 

of philosophical insight and critical thinking. The need and 

importance of philosophy for children and teenagers / Fabak, is the 

need to teach children and adolescents to think and not simply present 

the views and thoughts of philosophers. It is the need to pay attention 

to the development of intellectual skills, reflection, creative thinking, 

the desire and practice of listening, enduring, questioning, critical 

faculties, willingness to compromise, analysis of values, classification 

of data, boldness of expression of views and beliefs, mention of 

reasons and arguments, fault-finding, etc. To pay attention. From this 

point of view, children's and young people's literature is not only a 

carrier of philosophical concepts and problems of understanding and 

cognition, but it is highly philosophical in its essence. 

Many statements, concepts, and orientations have affected the 

study of recreation in Iran, turning the presentation into a repetitive 

and limited inquiry. In the Iranian pattern and in a mindset and attitude 

that considers tradition as something finished, recreation is defined as 

a duty, obligation and responsibility instead of dialogue, 
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deconstruction, interpretation, interaction with texts and traditional 

sources and in the historicist encounter. The goal of recreation is 

merely the preservation of past texts and the transmission of concepts 

and moral maxims, didactic/educational discussions to shape national 

identity and emotions of children and teenagers. It ignores the 

fundamental necessities of recreation such as creating pleasure, 

entertainment, dreaming and growing intellectual skills and considers 

its audience mainly as clueless, passive. Thus, recreation is reduced to 

changing titles and characters, language, space, place, and ending, 

which is a very limited and small section in this field compared to 

what is seen in the Western recreation corpus. Creative recreation, like 

the familiar Western examples, has several aspects: They are not 

limited to one text, but have benefited simultaneously from artistic and 

intellectual-epistemological sources and texts (eclectic entanglement). 

A recreated novel cannot be reduced to a particular theme or 

dimension. A very important point is that the recreated text is so 

multilayered and labyrinthine that it maps the transformation and 

digestion of statements, allegories, and various texts in the writer's 

soul and mind (owning him). If Iranian writers change their attitude 

towards tradition and children and teenager audience and understand 

the importance of children and teenager literature, especially the 

novel, could turn recreation into a possibility and release it from 

simplification, and stagnation. 
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 مقالۀ پژوهشی
DOR: 20.1001.1.20080360.1401.15.60.5.7 

 درنگی  بودگی؛ محدودیت و تکرار یا امکان و دیگریآفرینباز

 بر بازآفرینی در ادبیات کودک و نوجوان

  1* نظیرنگین بی 

 

 (7/01/0460پذیرش:  8/60/0460)دریافت: 
 

   چکیده

 نویسننه   ۀسیاق و جنس مواجه .اقتباس است ترین امکان در ساحت/ کنشبازآفرینی، خلاقانه

کردن منتن/ متنون اینوی و پیشنین، امکنان آفرینشنی        خودهضم، استحاله و از آن ،بازآفرین یا

امنا درجنه دو     اسنت، زنه. از این منظر، متن بازآفریه ، دومنی  دیگرگون و متفاوت را رقم می

ها تعاریف، ظرفیت ۀش حاضر با ارائ. پژوهمان داراستأبودگی را تودیگرو بوکه تکرار  ،نیست

دلایل ایستایی، سنکون و محنهودیت بنازآفرینی در ادبینات کنود  و       ،های بازآفرینیو امکان

امنری   ۀمثابن دهنه کنه توقنی از سننت بنه     کنه و نشان مینوجوان ایران را واکاوی و تحویل می

ون مختونف فوسنفی،   توجهی به متاخلاقی در خوق متون، بی - گیری تعویمیشه ، جهتسپری

امکنانی بنرای    ۀمثابن های، دینی، تاریخی و...، آگا  نبودن بنه اهمینت داسنتان/ رمنان بن     اسطور 

                                                                                                                  
هۀ ادبیات و عوو  انسانی، دانشگا  گیلان، رشت، ایران )نویسنهۀ دانشک استادیار گرو  زبان و ادبیات فارسی،. 0
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 بنژۀ ا ۀمثابن را به ، و مخاطببخشی و رشه تفکر خلاق کود  و نوجواندگرگونی تجربه، لذت

های داستان، دیه، شخصیت ۀنسوی؛ مفعول و منفعل دانستن، بازآفرینی در ایران را به تغییر زاوی

وهش حاضر پس از تحویل دلاینل اینن   ژبنهی و... تقویل داد  است. پمکان و زمان، لحن، پایان

غیرایرانی و ایرانی، گسنتردگی،  ۀ بازآفریه چنه رمان نوجوان ۀها، با مقایسزدن ایستایی و درجا

  غربنی را نشنان   های بازآفریهتنیهگی التقاطی رمان)تودرتویی( و درهمبودن لایهظرفیت و لایه

بشخورهای متنوع فکنری، معرفتنی و هننری در حنه     آمان از متون و أکه تو یهایدهه. رمانمی

 انه.کرد  گزار ، تمثیل، ایه  و یا تم ایوی استفاد  یک

 .د  و نوجوان، رمان نوجوانکو ادبیاتاقتباس، بازآفرینی،  :ی کلیدیهاواژه

 مقدمه .1

 ۀای نوجنوان، در مرحون  مثابۀ پهینه  به - نای نوین آندر مع - ادبیات کود  و نوجوان

 .(0۱و 04: 0۸8۱)ننک. خسنرونژاد،    ضمنی به دانش آشکار اسنت  عبور از دانش نهان/

اینن ادبینات بنه نسنبت رویکنرد،       ۀتعریف، چیستی، موقعیت، ویژگی، مخاطب و دامنن 

هنومی کنه   ای اسنت. مف های مختوف؛ لغزان و در موقعیت آستانهگذاریاههاف و ارزش

هنا و باینه و   تئوریک در اینران در بسنتری از محنهودیت    ۀو کمبود پشتوان دلیل خلأبه

نویسننه /   ۀزیست ۀتجرب نبایهها، با شتاب و نوسان و سکون، حرکت و رشه کرد  است.

بشخورهای مطالعناتی و معرفتنی او   آهای متفاوت و متضاد و شاعر، تکثر و در  جهان

آگنا /   ۀنسنوی ینا سنو     بژۀمثابۀ ابت به کود  و نوجوان بهش نساگیریدر کنار موضع

مثابۀ متنی آموزشی ینا  خلاق و قرائت او از ماهیت و کارکرد ادبیات کود  و نوجوان به

کنه   -آفنرینش ادبنی و بنازآفرینی     ایستایی بخش، بر ظرفیت و فریت یا تکرار ولذت

هنای  در اشنکال و قالنب   0ثیری بنینادی دارد. اقتبناس  أتن  - پژوهش حاضر است ۀوئمس

آفریننی،  گیری، دگرگونی، قیناس، توخنیص، تفسنیر، بازنویسنی، بناز     برش، وا  مختوفِ
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کشه. منتقنهانی،  خویش یه  میۀ متفاوت را در پیشین جایی و... دو رویکرد کاملاًجابه

ماینه،  مانه ، بنازاری، کنم  متن اقتباسی را در هر سیاق و ساختاری، متنی درجه دو، عقب

داننه و برخنی بنا تکینه بنر آفرینشنی      شه  میافتاد  و تحریفشه ، از شکلاریکدست

و  ۸محصنول  بنه  توجنه  و لاینه لاینه  و تنو درتنو  خوق متن ،1دیگرگون، از آنِ خودکردن

کنه در بنازآفرینی مجنال بنروز و ظهنور       -را کناری از اقتبناس   وشیو  و سناز ، 4فراینه

 اسنت، از این منظر، متن دو ، ثنانوی  داننه. می آفرینشی دوبار  و متنی نوظهور -بایهمی

بوکنه منتن دیگنری     ،بنرداری نیسنت  اما کپی ،اما درجه دو نیست، تکراری و شبیه است

بنازآفرینی، امکنان، فرینت/ ظرفیتنی اسنت کنه       (. 17نن 16 ،4ن۸: 0۸۱0 ،هاچن) است

مثابنۀ ینک   بنه تعبیر و باور میشنل فوکنو   و بایه داستان/ رمانی را بیافرینه که به توانهمی

از  یبخشنی، مخاطنب را بنا وجهن    کتنابی کنه در بسنتری از لنذت     ؛باشه 5کتاب تجربه

.. گونه انهیشیهن، رشه تفکر خلاق، مواجهنه و درگینری شخصنی و.   گری، دیگرآزمون

ای که ما را از خویشنتن بکننه و دیگنر بنه حنال اول بازنگرداننه،       تجربه سازد؛رو روبه

کننه  که در تعارض/ برابنر  ای مجزاتر، منفردتر و دگرگونهتجرب ن.ساختنوساختن و از 

این مهم در توفینق  (. 15-14: 0۸۱0اولیری، ) گیردای قرار میزمینههرروز  و پس ۀتجرب

گنر  گو/ رواینت حیوان قصه، انسان ۀمعنادار داستان در زیست بشر امروز با گزار حضوربا 

های حیوان ناطق با گزار  در قیاس .(085  :0۸86آسابرگر،  ؛5-4: 0۸۱5)گاتشال،  است

بنا توجنه بنه اهمینت و      گیرد.انسان، نقشی بنیادین به خود می بودنِ و حیوان هوشمنه

جهان کود  و نوجوان، پژوهش حاضر به سطوح، سنیاق  آفرینی داستان در زیستنقش

را بنه  که سهم قابل توجهی از ادبیات کود  و نوجنوان اینران   ن   های بازآفرینیو امکان

 ۀشننمردن آن ننه در پیکننر پننردازد و بننا ارزشننمنهمننی ن   خننود اختصنناد داد  اسننت

دهه که چرا بازآفرینی در ایران در همان یم، نشان است های ایران اتفاق افتاد آفرینیباز
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یکردهننا درجنازد  و ماننه  اسنت. چنرا دامنننه و     وهنا و ر سنط  اول تعناریف و شنیو    

متنوع و مختوف فکری و هنری که امکان اقتبناس  های گستردگی منابع، متون و ساحت

است. چرا در بنازآفرینی   شه  و مفغول مانه در ایران به حاشیه رانه  ،و بازآفرینی دارنه

هنای  ورزی و مهنارت انهیشنه به ایجاد لذت، سرگرمی و بازی در بطن توجه بنه رشنه   

 است.   فکری و انتقادی کود  و نوجوان توجه نشه 

یور ممکن اقتباس  ۀیزی را به همچویکتوریا عادت داشتنه که هر هنرمنهان عصر 

 حرکنات  آوازهنا،  ،هنا راها، نقاشیپها، انامهها، نمایشهای اشعار، رمانکننه؛ داستان

 همنان  بنه  دوبنار   سنپس  دیگر، رسانه به ایرسانه از دائماً زنه  تابووهای و موزون

  (.0: 0۸۱0)هاچن،  شهنهمی اقتباس اول رسانۀ

دهه که بازنویسی به نسبت بنازآفرینی  ، نشان میدر ایران شه های آماری ارائهنمونه

دریه بسیار بالایی از اقتباس را در ادبیات کود  و نوجنوان بنه خنود اختصناد داد      

(. 0۸86پننایور،  ؛0۸84سنننجری،  ؛0۸۱1نیننری و مرتضننایی،  ؛0۸۱0مرادپننور، ) اسننت

دهه که بنازآفرینی،  و دلایل موجود نشان میپژوهش حاضر با بررسی و تحویل بسترها 

تغیینر   ا تکیه بنر )محصول(، ب بنهی و گستردگی و هم در آفرینشهم در تعریف، تقسیم

تکنرار،   ۀداینر شنهت در  بنه و... بنهی، مکان و زمان، کارکترها دیه، عناوین، پایان ۀزاوی

 هنا، آسنیب  ابتنها،  در پژوهش ایناست.  مانه  گراییو تقویل ییتقویه، محهودیت، ایستا

ه قیاس ب انتها در و کنهمی تحویل و یابیریشه طرح، را بازآفرینی هایضعف و هاکاستی

شفاف و  هایرانی بایرانی و غیر ن  در ساحت بازآفرینین  های نوجوانِچنه نمونه از رمان

 .پردازدپژوهش می ۀوئشهن مس انضمامی

 . پیشینۀ پژوهش2

دلینل  پژوهشی مرتبط اشار  شنود. بنه   ۀحوز ضر بایه به چهارپژوهش حا ۀپیشین ۀدربار

. 0شنود:  نموننه اکتفنا منی    گستردگی منابع در این حوز  در هنر بافنت، بنه  کنر چننه     
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شنی  در   هایکتاب :انهبه اقتباس و بازآفرینی پرداخته کتئوری از منظر هایی کهپژوهش

و ( 0۸76) ان و نوجوانننانآفرینننی در ادبیننات کودکنننویسننی و بننازبننازو ( 0۸86) بوتننه

 کودکان و ادبیات رسمی ایراناز جعفر پایور، ( 0۸88) آفرینی در ادبیاتبازنویسی و باز

 های اقتبناس در ادبینات کنود  و نوجنوان    شاخصنسب و از یهیقه هاشمی( 0۸70)

هایی کنه از متنون   آفرینیها و بازنویسیباز ۀگسترد ۀمجموع .1؛ از مریم جلالی( 0۸۱۸)

انجنا  شنه  اسنت.     (و... نامنه مرزبنان ، کویونه و دمننه  ، مثننوی ، شاهنامه) ی کلاسیکادب

تنن،  آفرینه، اسنفنهیار، روینین   )گنرد  شناهنامه های نویسی و بازآفرینی قصهباز ۀمجموع

به روایت آتوسا یالحی؛  (، رستم و سهراب، ایرج، شاهنامه و...هکیخسرو، بهرا  و گردی

 داسنتانی  بازآفرینی سوزن:پهووان آرین؛ آرمان ( از0۸۱5) پارسیان و منجوهی رمان سه

هایی که بنه نقنه و بررسنی اقتبناس و     وهشپژ .۸ ؛حاتمی مرتضی ( از0۸۱۱) مثنوی از

 منطنق » ۀور، مقالن پن از ننها مراد ( 0۸۱0) «لذت و اقتبناس » ۀانه: مقالها پرداختهبازآفرینی

 طناهری،  اللهقنهرت  از( 0۸8۱) «اینران  معاینر  شنعر  در کهنن  هنای رواینت  آفرینیباز

از ( 0۸85) «ادبینات  در شناهنامه  ثیرأتن : معنهود  بازنویسنی  مهجور، بازآفرینی»ۀ نامپایان

ادبنی  هایی که اقتباس و بازآفرینی را در متون و منابع غینر وهشژپو . 4 د؛رامریم کریمی

 و فوسفه» ۀمقال: انهکرد  ردیابی... و تجسمی هنرهای عامه، فرهنگچون سینما، فوسفه، 

از فرننا   ( 0۸۱۱) «افلاطنون  غنار  تمثینل  سنینمایی  مصنادیق  بررسنی  سینمایی؛ اقتباس

هنای والتنر بنینامین و بازنمنایی آن در     ادرا  کود  در انهیشه»؛ همکاراننژاد و مرادی

بررسنی نقنش الهنا  و اقتبناس در     »و  همکارانو از سجاد  ستود  ( 0۸۱8) «فیوم دونه 

در حجنم   از ادهنم ضنرغا  و آدینن یوسنفیان.    ( 0۸۱۱) «یمایالت آثار هنرهای تجسن 

است که بنه   های مرتبط با موضوع پژوهش حاضر، تحقیقی یافت نشه گسترد  پژوهش
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بعهی و متهاول در ادبینات کنود    های تکواکاوی و تحویل ضعف و چرایی بازآفرینی

 و نوجوان ایران بپردازد.

 چارچوب نظری .3

آگاهاننه  آگاهاننه ینا ننا    افتنه، میاتفاق هنر و ادبیات  ۀر بهنهر آن ه د ساحتیاز وجه و 

عبنارتی منتن نوظهنورِ    بنه  ؛وردآجنسی و سطحی از اقتباس و بینامتنیت را به همرا  منی 

هننا و نوشننتهمسننتقلِ خودبسنننه  نننهاریم. هننر متنننی، بافننت و توفیقننی از پننیش      

تانی فرزننه داسنتانی   . هر هنری در هنر دیگری ریشه دارد و هر داسن هاستخوانه پیش

اما از منظری دیگر، در بستر تعاریف و قوالب، اقتباس، سنطوح مختونف و    ،دیگر است

گینری، بنرش،   نویسنی، توخنیص، وا   درجات متنوعی از دیالوگ، تقویه، تکرار، گزینه  

گینرد  دگرگونی، بازنگری، بازنویسی، بازآفرینی، اقتباس باز، آزاد و محتوایی را دربر می

بنودن ینا خلاقینت و آفنرینش را در اختینار       و میزانی برای تقویهی و تکنراری و معیار 

توان با قطعیت به باور نگارنه ، متون اقتباسی را نمیدهه. البته مخاطب و منتقه قرار می

ویوینا  اس.   .شه  و یگاننه گنجاننه و تعرینف کنرد    های تثبیتبنهیو حتمیت در مقوله

کار دیگر نویسنهگان یکی از مننابع اینوی کنار    تردیه  بهونباروز بر این باور است که 

توانینه  ای دارد بهین معنی نیست که شما نمنی که دیگری ایه این .استای هر نویسنه 

 تواننه بنه از آنِ خنود  ها میای در آن ایجاد کنیه. اقتباسآن ایه  را برگزینیه و تغییر تاز 

 «Adoption» و « Adaptation»ۀ بر دو کوم مجاز بهل شونه. او با تکیه هایی کاملاًکردن

کنه؛ اولی را اقتباس و دومی را گنزینش،  بازی می که شباهت آوایی زیادی به هم دارنه

گوینه هنر   می کنه. باروز توویحاًپذیرفتن معنا می خوانهگیبه فرزنه وکردن  خود از آنِ

: 0۸۱0هناچن،  ) ار دیگراناقتباسی به تعبیری برابر است با به فرزنهخوانهگی پذیرفتن آث
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ای را شنامل  وسنیع و گسنترد    ۀشش(. اقتباس از منظر نویسنهگان و منتقهان غربی دایر

تواننه جهاگاننه تفسنیر    ین است که منی یآ، متن دو ، متنی خودتشود، در این برداشمی

توییف متن، دگرسانی متن، پارودی، برگنردان، تفسنیر،    ،در امر اقتباس سشود. سنهر

 گنذاری، بنازارزش  بازنوشنت،  بنازنگری،  آمیز،هجو و ادبی محتوای، عل، تقویهتقویه، ج

 (.4: 0۸۱7ایور، نیا و ابراهیمیرامین) گنجانهمی را بازنویسی و انعکاس

مجزا و البتنه منرتبط    ۀسه زاوی اقتباس را از ،ای در باب اقتباسنظریهلینها هاچن در 

کننه و  فراینه اسنتفاد  منی   ۀقتباس هم از وا کنه. او برای پرداختن به ابا هم تعریف می

 هم محصول  

برابر است بنا انتقنال ینا     0عنوان ماهیت یا محصولی یوریاقتباس به ،منظر اول از

توانه شنامل تغیینر   ثر یا آثار خاد. این تغییر میایک  ۀجایی آشکار و گستردجابه

آن، تغیینر در   ۀیجن نت یا نوع ادبی و یا ایجاد تغیینر در چنارچوب کونی و در    هرسان

عننوان فرایننه آفنرینش همیشنه     عمنل اقتبناس بنه    از منظر دو ، . ... بافت اثر شود

)مجهد( است. چنین امری بسنته بنه نظنر افنراد      )مجهد( و آفرینش مستوز  تفسیر

سنو ، اقتبناس    ... از منظنر  شنود   ت متن نامیهاتوانه هم تصرف متن و هم نجمی

 از کنه  ایخناطر   کمنک  بنه  منا   از بینامتنیت است، عنوان فراینه دریافت، شکویبه

 آینه، درمنی  طننین  و تننوع  بنا  همرا  تکرار طریق از که ایخاطر  داریم، آثار سایر

 کننیم منی  تجربنه  تنو درتو و چنهلایه لوحی هیئت در را( اقتباس عنوانبه)اقتباس 

   (.14-1۸: 0۸۱0 هاچن،)

 اقتبناس،  ۀشه  در پهینه های مطرحباتوجه به تعاریف، وجو ، گستردگی و سازوکار

هنایی  ای کوتا  و رگنه ای، جرقهالی لحظهتصشود که اامکان و مجال آفرینشی محقق می

هنا  متن دو ، متنی مستقل و بهیع است که اتصال یابه.می از اثر یا آثار اولیه در آن نمود

واننه داشنته   تای، فوسفی، هننری و... منی  اسطور  ،ن مختوف ادبیوهایی با متخویشی و
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بنهی اقتباس و بازآفرینی در ایران از بافنت و نگنا   رفنی    باشه. جنس تعاریف و مقوله

اقتباس و بنازآفرینی   ۀها با مقولایرانی ۀتعبیری مواجهو به دارکه طرح شه ، بسیار فایوه

دانننه کنه بنر مبننای اثنر      هایی که اقتباس را اثری میشود به تعاریف و نگا محهود می

کنردن   گنرفتن و قنرض   گیرد و یا شنکوی از وا  ای متفاوت شکل میی در رسانهدیگر

کنونیگزر ،  ) گنجنه های اقتباس بناز/ آزاد و بسنته/ وفنادار منی    بنهیدارد و در تقسیم

بازنویسنی و   پایور در دو کتاب جعفر (.01: 0۸7۱انوا،  ؛۸17: 0۸88؛ آنهرو، 05: 0۸7۱
اگر موضوع اثر تغییر یابه و شکل »کنه که کیه میأت شی  در بوته و بازآفرینی در ادبیات

او بنر   (.07: 0۸86)پنایور،   «جهیه و ساخت نو پیها کنه، اثر جهیه یک بازآفرینی است

 این باور است که 

کننه ینا مصنال  و    نویسنه  و هنرمنه برای بنای اثر خنود بنه چنهگوننه عمنل منی     

 ارائه اثری شکل به و  سطه از  هن خود گرفتهواو بی موضوع کار خود را مستقیماً

 گیرد،می الها  معایر ن  یا کهن آمه  ن اثر  وجود به قبلاً که اثری روی از یا دههمی

 پردازدمی آفرینیباز به و دههمی تغییر را آن ساخت هم و شکل هم و موضوع هم

آن اثر قبوی ای محتو و موضوع یورت، این در کنهمی بازنویسی را کهنی متن یا و

 (. 01: 0۸85نک طائب،  ؛1۱:  0۸88)پایور،  توانه تغییر دههرا نمی

البته در تعاریف بازآفرینی بر تخیل نویسننه ، خلاقینت و دگرگنونی منتن دو  هنم      

گری و خلاقیت این تخیل، آفرینش یاجرااما در  ،(06: 0۸۱۸  جلالی،) تکیه شه  است

 یافته است.و... تقویل  دیه ۀبه تغییر مکان و لحن و زبان و زاوی

 . بحث و بررسی1

 ازآفرینی؛ مواجهه با سنت.ب1ـ1

هنر به معنای عا  و در ادبیات کنود  و نوجنوان    ۀیک امکان در پیکر مثابۀبهبازآفرینی 

هر هنرمننه ینا    ۀمواجه ۀدیالوگ، دریافت و شیو ۀکننهگر و ترسیمبه معنای خاد، بیان
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میراث چیزی نیست که »دیروز است. به تعبیر  ا  دریها  ای با سنت و گذشته/نویسنه 

شود، مینراث مسنتوز  تفسنیر، گنزینش، واکننش، پاسن  و        یک کل به شما داد  مثابۀبه

که چیز جهیهی اتفاق بیفته شما باینه بنه ارث ببرینه، شنما     ... برای این مسئولیت است

 «وعی تکنرار خلاقاننه اسنت   .. اینن امنر مسنتوز  نن    بایه درون زبان باشیه، درون سنت.

)گنادامر،   شناسان و متفکران غربیبسیاری از فلاسفه، جامعه ۀدر انهیش(. 0۸۱1)دریها، 

امر/جرینانی سنیال و اکننونی اسنت،      مثابنۀ بهبنیامین، ریکور، هیهگر، دریها و...( سنت 

ابل حذف اسنت و ننه کنارکرد    ق نه سنت آینه ، به معطوف و حال در ای حاضرگذشته

 ، درگینر بوکه متنی است که در دیالوگ، واسازی، اهتما  ،نی، جزئی و مکانیکی داردییتز

ماننهۀ آن  های پنهان و مغفنول نمایه و لایهگیری و ازآنِ خود کردن رخ می، موضعشهن

کنه که بنازآوردن ینک امکنان از گذشنته، بنه معننای       کیه میأهیهگر ت شود.می گشود 

گوی ما با گذشته یا با قهرمانان گذشته و وه معنای گفتبوکه ب، بازتولیه دقیق آن نیست

دهه ها پاس  میشود، به آنها درگیرمیکه نویسنه / منتقه با آنمتون افلاطون است. این

شود و اینن  با معضلات و مسائل روزگار خودش با آن شاعران و نویسنهگان مواجه می

ننه بازگشنت بنه     کننه. اینن تکنرار   مسائل را در پرتو نسبتش با گذشته حل یا انکار می

انه و نه انتقال آن افرادی است که در گذشته زیسته و آن را تجربه کرد  ۀگذشته و تجرب

امکنانی بنرای    ۀمنزلن افکنی امکان گذشته بهای طرحنتکرار به مع .گذشته به زمان اکنون است

و ننه   نوعی گشایش است نه تسویم و پذیرش محن  اسنت   هستی خودمان است، ۀنحو

کننه و  جهانی را بنازمی  ،گووبوکه این مراود ، واسازی و گفت ،طرد و نه انکار و تحقیر

: 0۸۱7)ننک. جانسنون،    بخشهدارد و سامان میبوکه فراتر جهانی را برپا می ،گشایهمی

گینری  موضنع  ومنظر به نسبت درگیری، اهتمنا   از این(. 118ن11۸: 0۸۱5اینوود، ؛  87

های و چگونگی برقراری ارتباط جهان دیروز با مناسبات و دغهغه یفریننویسنه  و بازآ



 06شمارۀ /  05 سال                                                                                    11

ها، سننت و  شه ، متغیر خواهه بود. متون، نظریه، سط  و کیفیت متن بازآفریه او امروز

هنا زیسنت و   آن .گشاینهرو می ،شودها میهایی که از آنگو و پرسشوگذشته در گفت

آفرینه ،  بناز ، اسنتفاد   کنه چگوننه  سنته اسنت   گیری منا واب بودنشان به مواجهه و جهت

 شونه.میواسازی، تفسیر و زیسته 

یافتنه،  امنری تناریخی و پاینان    مثابنۀ بنه انهیشی و رویکرد به سنت  گرایی/در سنت

کنود    کردن به آشنا یرفاً و های اخلاقی، آموزشی و تعویمیبازآفرینی بنا به ضرورت

یابه به تکنرار، تقوینه   ، تقویل میمفاهیم ال آنو نوجوان با هویت و فرهنگ دیروز و انتق

دهه بنهون  کنه و انتقال میو توخیص. به تعبیر والتر بنیامین کسی که سنت را تکرار می

بستان/ تعامل داشته باشه با کسی که سننت را از  ن   گو، پرسش و به وکه با آن گفتاین

کننه  شنف و دریافنت منی   تفسنیر و واسنازی، آن را ک   وکنه و در دینالوگ  می خود آنِ

   ،کنهنگرد/ تجربه میروستایی را از دو موضع می ۀکسی است که جاد مثابۀبه

روستایی وقتی در آن قه  بزنیم متفاوت است با وقتی از  ۀقهرت نهفته در یک جاد

بیننه که چگونه جاد  از مینان  ... مسافران هواپیما تنها می رویش با هواپیما بگذریم

زننه، از قنهرتی   ... تنها کسی که روی جاد  قه  می رودپیش میگذرد و دشت می

 بنرداری نسنخه  از روینش ... پس تنها متنی که  شودکه در اختیار آن است باخبر می

 کنه  ینورتی  در اسنت،  سنپرد   آن بنه  را خود که است کسی بر روح مسوط شه ،

 است، آن نگشود دریه متن که را خود درونِ نو هایجنبه هرگز معمولی ۀخواننه

 (.00ن06: 0۸۱0 بنیامین،)کنه نمی کشف

 آفرینیو رویکرد در باز هدف. 1-1-1

گینری  رویکرد و جهت ،نویسنه / بازآفرین با سنت ۀدر کنار نقش بنیادین جنس مواجه

ینک امکنان و    مثابنۀ بنه را بنازآفرینی   ،او به ادبیات کود  و نوجوان و مفهنو  اقتبناس  
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بعنهی و  تمرکز تک ،بنهی. تقسیمدههپیش رو قرار میی گشایش یا محهودیت و ایستای

، فرایننه  «کود  هم ون وسنیوه »یا « کود  هم ون ههف»های نگرش تقابوی به گزار 

پنذیری ینا خلاقینت، معصنومیت ینا تجربنه، فضنای بالینهن و         تطابق یا جذب، جامعه

 بنهد. رویکرد مهرسی و خلاقیت را در این عریه می

شمارد، رویکنرد  و پرورش رسمی، کود  را هم ون ابزار می گرایی آموزشاقتهار

نگرد و بهین ترتیب هر دو رویکرد را  افراط رمانتیک، به کود  هم ون ههف می

نماینه  پیماینه، یکی بری از هر احساسی کود  را در جامعه هضم و جذب منی می

ینه   و دیگری آکنه  از احساس، تعونیم و تربینت و نظنم اجتمناعی را یکسنر  ناد     

در نهاینت در شنناخت واقعنی کنود  و     ن    بهین گونهن    گیرد. هر دو رویکردمی

 (.  84ن 8۸: 0۸88نژاد، )خسرو ماننههمهلی با او در می

شنود و  ادبیاتی که به قصه تعویم و انتقال نکات آموزشی و پنه اخلاقی نگاشنته منی  

کنه انگارد و تلاش میمی نسوی/ مفعولی منفعل و پذیرا ۀبژا مثابۀبهکود  و نوجوان را 

شه  او را متناسب برای نظا  اجتماعی آینه  ینا بنه تعبینر    های تعریفبا قواعه و کویشه

بنازی و   ،برساخته(، بنا ادبیناتی کنه بنا تخینل      ۀ)سو  سالی برسازدبوردیو میهان بزرگ

ایجناد لنذت    ،سرگرمی، برانگیختن حس کنجکاوی، رشه تفکر خلاق و در ینک کنلا   

شنکل معنناداری مرزهنا و    دهنه، بنه  خود قنرار منی   ۀد  و نوجوان را سر لوحبرای کو

 در بنینامین  و کود  ن هنرمنه  الگوی در نی ه  کنه.جا میبازآفرینی را جابه هایساختار

 هنا توجنه  تکرار، قانون و لذت ایل بر تکیه و با بازی با  بودگیکود  مفهو  پرورانهن

/ گنری وینران  از که کنود  این کشاننه،می کود  نجا و  هن در توأمان دوگانگی به را

امنر در ادبینات    ینتنر م. ننودلمن مهن  بنرد می لذت یکسان ساختن، /آفرینش و تخریب

کسانی کنه بنه خواننهن    این باور است  او بر .دانهسال را کسب لذت میکود  و بزرگ
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کنه برایشنان   خواننه تا از آن متن لذت ببرنه، ننه اینن  نخست می ۀعلاقه دارنه، در درج

سنتود  و   ؛415ن   41۸: 0۸87ننودلمن،   ؛1۸ن   ۱: 0۸۱1هانت،  :)نک خوب/ مفیه باشه

 .  (045 ن04۸: 0۸۱8، همکاران

آشنایی نسل جوان با متنون کلاسنیک،    ضرورت بر، در ایران بازنویسی و بازآفرینی

گیری احساسنات مونی   های فکری و فرهنگی، شکلاستفاد  کردن نسل جهیه از سرمایه

هنای فرهنگنی کودکنان و    شنهن جنبنه   یت مونی و غننی  وها، شناختن و تثبیت هآن در

جلالی و پورخالقی،  ؛418: 0۸84ینی، قایمحمهی و  ؛004: 0۸88. پایور، )نک نوجوانان

چنین اهنهاف   و حتماً شه  است، قطعاً متمرکز (067-060: 0۸87حجازی،  ؛05: 0۸۱1

متننی کنه بنا     نباشنه.آفرینش و بازآفرینی لیل د کهمنوط به اینو دلایوی ارزشمنه است 

شود، متنی مکانیکی و درجه چنه  است که نه مخاطب را گیری بازآفرینی میاین جهت

رسانه. در رویکردی که با ایجاد بنازی و  کنه و نه او را به لذت میبا خویش درگیر می

خروجی و  حتماًانهیشه، ورزی و تخیل کود  و نوجوان میسرگرمی به لذت و انهیشه

های آشنایی کود  و نوجوان بنا گذشنته، هوینت و    شت که دغهغهاماحصوی خواهه د

تعبینر  . بنه (چون که یه آمه، نود هنم پنیش ماسنت   ) سازداش را نیز محقق میفرهنگ

ور، کگ)کیر «ای که نتوانه به حال مبهل شود، بیهود  استشتهذبه یادآوردن گ»ور کگکیر

ورای انجا  وظیفه، تعهنه آموزشنی و انتقنال     ۀهضم و استحال و این تبهیل،( 54: 0۸85

هنای رواینی   داسنتان  ۀکنننه پذیرد. پریسیلا گووی که اقتباسایول اخلاقی، یورت می

کنه تماینل بنه حفن      » گوینه تاریخی و اساطیری برای کودکان و نوجنوان اسنت، منی   

، بنهون دمینهن روحنی    ناچنار هایی دارد که از نظر او ارزش خوانهن دارنه اما بهداستان

دمیهن قطعاً و ( 1۸: 0۸۱0)هاچن،  «ها قابل گفتن به مخاطب جهیه نیستنهخلاق در آن
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دینه و زمنان و مکنان و ننا  کارکترهنای داسنتان محقنق         ۀروحی خلاق در تغییر زاوی

 شود.نمی

 «های کهن در شعر معایر اینران منطق بازآفرینی روایت» ۀالله طاهری در مقالقهرت

کیه بنر آگناهی و نبنو     أر  به معیارها و شرایط ایالت ادبی در بازآفرینی، ضمن تبا اشا

او باینه از سنطوح   » که کنههای کهن بیان میاش با روایتشاعر و نویسنه  و نوع رابطه

های نامرئی، گذشته را به حال بیاورد و بین جهان و وضعیت بگذرد و با کشف شباهت

...  جهان معایر پیونه معنادار و موموسی برقرار کننه  شه  در متن ادبی گذشته وترسیم

بنرد  از  نا  ۀدر مقال(. 000: 0۸8۱ طاهری،) «و مفسر زنهگی، جهان و انسان جهیه باشه

 یناد  هنای موفنق  عننوان بنازآفرینی  به ن درستیبهن اخوان  «کتیبه»نیما و « ققنوس»دو اثر 

 بنود  موتینو   اینه /  گیری ینک تنم/   در حه وا کهشود. بازآفرینی پی یه  و چنهلایه می

 شنود هنا دینه  نمنی   است، متنی مستقل و نو که بویی از تکرار و جنسی از تقویه در آن

کردن، سه گزار  را در دستگا  فکری  این خلاقیت و از آن خویش(. 071-001  :)همان

و  داردلینل، ارتبناط معننا    سازد؛ ینک ویژگنی/  نیما و اخوان، برای مخاطب برجسته می

 دودر  نیمنای دو  ، گذشنته اسنت، در چنرخش فکنری     اخوان با سنت/ ونیما  ۀمواجه

 ۀمنزلن هقهما برای ما ب»کنه که کیه میأت ارزش احساساتو  شعر و شاعری ۀدربارکتاب 

آن ادبینات بزرگنی    بنر ... منا مینراث   مهر را دارنههای سربهانه، حکم معهنپایه و ریشه

؛ ۸46: 0۸08)نیمایوشنی،،   «چین آن باشننه روپا بایه خوشها ۀها و همهستیم که همسایه

 را قالب نیمنایی  امروز، شعر در دیروز استمرار به ردر باونیز اخوان  ،(۸76: 0۸۸5 همو،

در اینن  (. 5۸: 0۸۱7 پنور، بهنرا   :ننک ) داننه می فارسی شعر پیشین ای بر قوالبافزود 

نقنش پررننگ    ل دیگر، عنه  حضنور/  مأقابل ت ۀدر کنار مواجهه با سنت، نکتبازآفرینی 

سالی است که جنسنی  ساحت بزرگ دادن در وظیفه و تعهه اخلاقی برای آموزش و پنه
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 شاهنامههای شود. محمهی در بازآفرینیساز میتکوفی و خلاقیت را سببیاز رهایی، ب

 رزاننه  و پنه و حکمت در سخنانی ها،داستان آغاز و شاهنامه گفتارپیش در» کنهبیان می

اثنر در آن دوران از سنوی    اینن  خواننهن  پرورشنی،  نگرش همین سبببه و است آمه 

، یینی)محمنهی و قنا   «شنه  اسنت  سالان نیز به کودکان و نوجوانان سنفارش منی  بزرگ

و دادن به این وجه برای خوانهن، دریافنت سنطحی    را تقویل شاهنامه. (57- 50: 0۸86

شناهرخ   ۀمتن اسنت. نگنا  دقینق و تیزبینانن     نای ۀها و وجو  گستردبسیار انه  از لایه

 را ایخلاقاننه  و متفناوت   گینری از این منظنر، جهنت   شاهنامهمسکوب به ماهیت متن 

 بنود  ایکنننه  اقتباس خود نیز، فردوسی گویه درحقیقتاو می .کنهمی بازآفرینی متوجه

 داشنت  را داستانی ناپیهاهای در تاز  شناسیزیبایی و دریافت نگا ، آفرینش در سعی که

 هنای از یادرفتنه را بازگوکننه   اسنطور   یا نامک خوتای دوبار  که خواستنمی یرفاً و

آن ننه در  ۀدهننه دربننار ایننن نگننا ، معیننار دقیقننی مننی   .(04-01: 0۸84مسننکوب، )

شه  بایه بنه ینک امنر    طرح ۀمغفول مانه  است. در کنار دو گزار شاهنامههای بازآفرینی

که به خونق متننی چنهلاینه و متفناوت     کرد نی نیما و اخوان اشار  مهم دیگر در بازآفری

گنر  بینان اننه کنه   مختونف اسنتفاد  کنرد     ین منتن هر دو شعر از چنه .منجر شه  است

گینری و  . وا در بازآفرینی و عه  تقییه به یک متن مشخص است گستردگی آبشخورها

ی، ادبنی، ادبینات عامنه و...    اطیرها و موتیوهنای اسن  از تم« کتیبه»و  «ققنوس»بازآفرینی 

 .است داد سط  متفاوتی از بازآفرینی را ارائه  (071-008: 0۸8۱ طاهری،)

 ؛ امکان یا محدودیتبازآفرینی .1-1-2

ترین امکان در ساحت اقتباس است که هیچ محهودیتی ترین و خلاقانهبازآفرینی، متنوع

کننه، بنا منتن درگینر     ه انتخناب منی  ای که آگاهانتابه. در کنش اقتباس، انهیشهرا برنمی
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کننه، امکنان   می کنه و به معنای ریکوری، متن را از آن خودشود، دیالوگ برقرار میمی

 مثابنۀ بنه بنازآفرینی   .زنهبودگی و استقلال را رقم میپایانی از گشودگی، ابتکار، دیگربی

کرارپنذیری و  تعبینر درینها ت  تکراری است که متفاوت است و دیگربود . به ،کانمایک 

بودگی پیونهی ناگسستنی دارنه؛ هر تکراری دیگری اسنت، هنر تکنراری تفناوت     دیگر

 بنودگی تی( و دیگنر سن )همسان بنابراین تکرارپذیری مستوز  هر دو مفهو  تجهینه  .دارد

بنودگی، اینالت منتن    این دیگر .(005: 0۸88رویل،  ؛00: 0۸80دریها، ) است ()تفاوت

شنود کنه   دهه، این تفاوت و ایالت منتن زمنانی محقنق منی    شه  را نشان میبازآفرینی

گذاشته و بنه ابنهاع    تهری، سبک تقویهی خود را کنارآهنگ خود را بیابه و به»نویسنه  

تعبیر بنینامین،  به (.416: 0۸84نهاوزن، لگ) «سبک خاد خود بپردازد ۀو نوآوری و ارائ

اینالت  » .گرگنون آن اسنت  ایالت و ارزش یک متن در تهاو ، بازآفرینی و زیسنت دی 

حکم مظهر و شاخص هنر، آن چیزی در هنر است که از همان بهو پینهایش   یک اثر در

آوری تناری  از  اش گرفته تا گوا باشه، از تهاو  مادیداد نمیپذیر و فراخود،  اتاً انتقال

از اینن منظنر هنر منتن     (. ۸8: 0۸۱۱)به نقل از ضنرغا  و یوسنفیایی،    «اشسر گذارنه 

یوی، قابویت و امکان بازآفرینی، تهاو  و گستردگی را دارد و این در حالی اسنت کنه   ا

متنون و   بازآفرینی در ایران محهود شه  است به متون ادبی کلاسنیک و از آبشنخورها،  

 غفوت شه  است. های مختوف،در ساحتمنابع متنوع 

 و متون آبشخورهاو گستردگی بازآفرینی . 1-1-2-1

در ادبیات کنود  و نوجنوان از متنون     هایها و بازآفریناز بازنویسیحجم قابل توجهی 

های کنود  و نوجنوان   ها و داستاناین الگو هم در رمان .ادبی کلاسیک یا معایر است

ای، که البته در سطحی های رایانهها و بازینامهدوانه  است و هم در فیوم، نمایش ریشه
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ت که چرا از حجنم پتانسنیل و قابوینت مننابع و     مل این اسأقابل ت ۀاما نکت ،خوب است

بهنر  گرفتنه   در این سناحت،  ای، تاریخی، دینی، فوسفی، ادبیات عامه و... متون اسطور 

  شود.نمی

ورزی کود ، اسنتفاد  از تمنامی مننابع فرهنگنی و تناریخی اعنم از       ویژگی خیال

کنه  کود  بیش از آن سازد.ناپذیر میها را اجتنابها و افسانهفرهنگ عامه، اسطور 

 ۀدر منگنن  عبنارتی دیگنر اگنر   بنه  .ی داردنای باشه، موجنودیتی جهنا  موی و منطقه

مبننای تعونق خناطر بنه      ها برفشارهای محیطی نباشه، در برقراری ارتباط با پهیه 

نسننبت در  بوکننه بننه ،کنننهای عمننل نمننیقننهطنننی، موننی و منییهننای آسرمشننق

دهنه،  منی خود را شنکل  ۀها، رابطی با این پهیه شناختی و میزان پیونه عاطفزیبایی

داشنتنی بنه نظنر    برای او سینهرلا، پینوکیو و آلیس به همان انهاز  جذاب و دوست

  (.0۸ ،06: 0۸8۸  )هجری، قرمزی و مجیه و...رسه که حسنی و قوقوی و کلا می

 ولِمشن مضامین جهنان   نینای و همتوجه و برقراری دیالوگ با متون موی و منطقه

خلاقینت   ها،از تفاوت بستری درکود  و نوجوان را ی بازآفرین ای، فوسفی و... اسطور 

 رد.بمی و دیگربودگی پیش

اقتبناس و بنازآفرینی را فراتنر از     ،فرایننه و محصنول   ۀهاچن با تکیه بر دو کویهوا 

 هنا را بنه تنظنیم و   و آن بنرد داننه/ منی  رابطه با فنیوم و تولینهات ینحنه نمنایش منی     

هنای  های هنری و بصری آثنار سنابق و اننواع داسنتان    بینیایی، بازهای موسیقبازخوانی

هنا و  شنود، بازسنازی فنیوم   مصور از وقایع تاریخی، اشعاری که با موسیقی همنرا  منی  

(. 15-14: 0۸۱0هنناچن، ) دهننهای و هنرهننای تعنناموی تعمننیم مننیهننای رایانننهبننازی

ثیر آن بنر ادبینات داسنتانی    أتانی عامیانه و تن ادبیات داس» ۀمحمهجعفر محجوب در مقال

 ،  کنهای اشار  میظریف و شایسته ۀبه نکت «کودکان
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سنرایی بنر دوپاینه اسنتوار اسنت:      آثارشان در داستان ۀمایها اساس کار و بنفرنگی

... ما هم چننین   های آن و دیگری اساطیر یونان و رو یکی کتاب مقهس و داستان

هنای  همنان داسنتان   ۀبیش از سوسنو وهای دینی داریم که کمنو متون و داستا منابع

های پیغمبران سامی است های دینی ما هم همان داستانسامی است. چرا که داستان

هنای ننوح، هبنوط    توانیم از قصهها را به پیامبری قبول داریم ما هم میو ما هم آن

یونان هم منا حماسنه    آد ، موسی و ساحران و فرعون بهر  بگیریم. به جای اساطیر

 (. 06: 0۸7۸)محجوب،  موی داریم

امینر  ، سنمک عینار  ) هنای عامیاننه  گستردگی و تنوع آبشخورها و متنون از داسنتان  

هنا،  هنا، متنل  هنای پرینان، افسنانه   ها و مضامین اساطیری، قصهتمتا  (نامهرستم، ارسلان

عفرپنور کنناری،   فنر و ج )ننک. فهیمنی   های طراری و عیاریلطائف، حکایات و داستان

را رقنم   بازآفرینیپایانی برای بیامکان  ،فوسفیهای ها و تمثیلایه و مضامین و ( 0۸۱1

 زننه.می

 بینش فلسفی و تفکر خلاق در بازآفرینی . اهمیت1-1-2-2

هنا و  وینژ  در رمنان  یکی از خلأهای مشهود و بنیادی در ادبیات کود  و نوجنوان، بنه  

ننژاد  نقادانه است. خسنرو  مانهن بینش فوسفی و تفکر مغفولتوجهی و ها، کمبازآفرینی

ادبینات کنود  را   دروجهی  کنه؛فوسفه و ادبیات کود  را در سه الگو ترسیم می ۀرابط

گیرد. در وجهی دیگر متن ادبی کود  محتوا درنظر می مثابۀبهروش و فوسفه را  مثابۀبه

آورد و دیگنر  متن به حساب می ۀنهفوسفی آفرین ۀای برای کشف نظریرا هم ون وسیوه

 کننه ای جهت تبیین ادبیات کود  بیان منی گرفتن فوسفه هم ون وسیوه که با درنظراین

ها، اینول، مبنانی، مسنائل،    تعریف، ویژگیه برای دست یافتن ببایه که از تفکر فوسفی 

 (.04-0۸: 0۸8۱خسنرونژاد،  ) ها و محتواهای ادبینات کنود  بهنر  بنرد    اههاف، روش
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ک، ضرورت آمنوزش تفکنر بنه    بضرورت و اهمیت فوسفه برای کودکان و نوجوانان/ ف

ضنرورت توجنه بنه رشنه      .آرا و افکار فیوسنوفان  ۀکود  و نوجوان است نه یرفاً ارائ

آوری، سپردن، تناب  ورزی، تفکر خلاق، میل و تمرین گوشهای فکری، انهیشهمهارت

ها، جسارت بینان  بنهی داد ها، طبقهزشکاری، تحویل ارگری، نقهپذیری، سازشپرسش

جویی/یابی و... است. از این منظر، ادبیات کنود   نظر/ عقیه ،  کر دلیل و برهان، عیب

بوکه در  ،تنها محموی برای مفاهیم فوسفی و مسائل ادرا  و شناخت نیستو نوجوان نه

. (0۸۱۸منایزر،   ؛۸-0: 0۸۱7و تیونور،   لیسنتر ) فوسنفی اسنت  شنهت  بهماهیت خویش 

گرت. بی متیوز با توجه به نقش داستان در برانگیختن تفکر فوسفی کود  و نوجوان بر 

منا را بنه   »های مناجرایی فکنری   فوسفی یا داستان ن های تفننیاین باور است که داستان

روزمر  و حتنی بنه دنیاهنایی متفناوت بنا       ۀهای متفاوت با تجربگرفتن موقعیت نظردر

خوانننه؛ بنه اینن معننا کنه منا را بنه شنرکت در آن نه          ن فرا میدنیای آشنای پیرامونما

های فکری، اغوب را  خنوبی  تجربه .کنهنامنه دعوت میهای فکری میفیوسوفان تجربه

هنای  انگیزنه تنا روی پی ینهگی  های مفهومی هستنه و ما را برمیبرای ردیابی یا ارتباط

رویکنرد  (. 0۸۱7ناجی و عراقی،  ؛۸۸۸: 0۸87)میتوز،  «ای  رف بینهیشیمگونهفوسفی به

هنا و  سنال فعنال بنه تفناوت    کردن کنود  و تبنهیل آن بنه بنزرگ     اجتماعی بعهیتک

کودکنان را از طنرح    سالان، غالبناً بزرگ .دههسالی اعتبار نمیتمایزهای کودکی و بزرگ

جوگرشنان را  وها و  هن جسنت م خویش آنعکننه و به زهای فوسفی ناامیه میپرسش

تعبیر بنیامین برخلاف که بهدر حالی ،کننهتر ههایت میهای مفیهها و پژوهشسشبه پر

چیزها مبتنی بر جهایی، تمایز، سوطه و تصناحب  و ها شان با پهیه سالان که رابطهبزرگ

   و کشنف و دریافنت آن اسنت   بنژ ت بنا ا بن پی نزدیکی و قراری است، کود  درو برت

 (.۸۸1: 0۸87متیوز،  ؛047: 0۸۱8ستود ، )
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ها و الگوهای فوسفی و هم شگردهای روش، تمثیلردپای هم،  ،در بازآفرینی ایرانی

اینن در حنالی اسنت کنه در بافنت       رنگ است ونقادانه بسیار کم آموزش تفکر خلاق/

های مختوف سینما، رمنان،  ایرانی، مباحث، مبانی، متهها و الگوهای فوسفی در رسانهغیر

 تنم افلاطنون   ارتمثیل غنمونه،  برایشونه. بازآفرینی میهنرهای تجسمی، نمایشی و... 

ننژاد و  )منرادی  اسنت  شنه   بازآفرینی تاری ، مختوف ادوار در و شه  بسیاری هایفیوم

 ۀآگاهی و وقوف به مبانی و ماهیت مباحث فوسفی و آفرینش دوبنار . (0۸۱۱ ،همکاران

ضنرورت اینن مهنم،    ها در ادبیات/ رمان کنود  و نوجنوان، ورای در  اهمینت و    آن

ها و متهها دارد و البته شیو  نیازمنه درگیری و اهتما  نویسنه / بازآفرین با متون، تمثیل

   زیرا ،آن ۀسازوکار تبهیل و انتقال و استحالو 

نبایه به زنهگی یک فیوسوف پرداخنت ینا گفتنار     برای ساختن فیومی فوسفی الزاماً

مفناهیم   ۀهنایی دربنار  رشنار از بحنث  های فنیوم را س ( و دیالوگnarrationمتن )

ساخت که سنپهرش از فوسنفه آمنه  اسنت و      یداستان یتوان جهانفوسفی کرد. می

جنو  وکه خود آگاهی داشته باشنه، زیر چتری از فوسفه به جسنت آنها بیشخصیت

جهانی هایی چنین اقتباسی در زیستهای فوسفی بپردازنه. شخصیتو طرح پرسش

 بنه سنفری   ای فوسفی است و لذا نهایتاًای/ ایه حاط در انهیشهبرنه که مبه سر می

خنویش را پاسن     ۀشناسنان های هسنتی زننه تا پرسش)درونی یا بیرونی( دست می

 .(046: همان) دهنه

 کتاب تجربه مثابۀبه/ بازآفرینی رمان .2ـ1

   ،رخنه کنه ما داستان/ رمان این قابویت و امکان را دارد که دزدانه در جان

ان کننه، احسناس مورمنور بنه تنمنان      من یا خشنمگین   نازما را بخنهانه یا بگریانه، دل

هنا، خینال،   ... داسنتان  خودمان و دنیایمان تغیینر دهنه   ۀتفکر ما را دربار ۀبینهازد و شیو
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هنا آخنرین   اننه. آن مقنهس  ۀشهحفاظت ۀجور منطقیاها، همگی تخیل بشری و یکؤر

)گاتشنال،   تواننه و نباینه نفنو  کننه    هستنه که عوم نمی. تنها جایی انهسنگر جادوگری

0۸۱5 :5). 

 ،خناد  ۀای و عا  با تجربزمینهروزمر ، پس ۀتفاوت تجربر کیه بأفوکو با طرح و ت

نامنه کنه   داننه/ منی  کتاب تجربنه منی   مثابۀبهداستان را  ابکت، یر و شخصیناپذانباشت

رگوننه انهیشنیهن را بنرای    دگ و گینری، تغیینر  گشودگی، جهاشهگی، جهنت  جنسی از

 او را بنه  ،ایآسنتانه  با قرار دادن خواننه  در موقعیت  . کتابی کهزنهمیاش رقم خواننه 

 هنای ای کنه تجربنه  آزمنون و تجربنه  خواننه،  منی فرا و درگیرشنهن   آزمون هی،منکنش

 و «رخهاد خرد»یک  فوکواین اتفاق به تعبیر  .ریزدمی برهم را منسجم و شه بنهیبسته

 ادبینات » که کنهمی کیهأت فوکو. است «شن دانه یک» کتابی چنین کالوینو اینالو تعبیر به

 مربنوط  واقعینت  بنه  مجنازی  فضنایی  گشودن طریق از( معنا ترینگسترد  در) داستانی

« شنویم  جهنان  بنا  کننه دگرگون بالقو  ایرابطه درگیر تا دههمی مجال ما به شود کهمی

 ۀتجربن  مثابنۀ بنه ماهیت داستان/ رمان  (.0۸۸-0۸1 ،15ن14: همان ؛047: 0۸۱0 اولیری،)

ترسنیم جهینهی از خنود،    تواننه  منی که در شکننهگی خطنوط،  است کننه ، کتابی دگرگون

بنازی،  اینل   ا توجنه بنه ضنرورت   ، داستانی که برقم بزنهمخاطب  برای دیگران و جهان را

متننی کنه   کشانه. ورزی میو انهیشهرا به وادی تفکر  ، کود  و نوجوانلذت و قانون تکرار

جوان را که از کشف فرینب   ۀویژ  خواننهانگیزد تا خواننه  بهآوری را برمیهوشیاری لذت»

 .(440: 0۸87 مگیویس،) «ای تیزبین کنهشتاق نویسنه مدست برد، همت میو نیرنگ لذ

 ی ایرانیهابر بازآفرینی درنگی. 1ـ2ـ1

را در  شناهنامه ، در اینران  موی کنود  و نوجنوان  ات و احساستمرکز بر تقویت هویت 

چنون   - شناهنامه هنای  البته حجنم بسنیاری از اقتبناس    ،قرار داد  است هامرکز اقتباس
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اسنت  شنه   .. محنهود  نویسی، توخنیص و. به بازنویسی، گزیه  - اقتباس از دیگر متون

اشنار    پارسیان و منن  ۀگانهسرمان بایه به  شاهنامههای بازآفرینی از .(0۸84زاد ، )کریم

است و برننهۀ کتناب سنال اینران و      خلاق بازآفرینی ترینبزرگ برخی تعبیرشود که به

المووی کتاب برای نسنل جنوان. اینن اثنر بنا الهنا  از سناختار        لوح تقهیر از کنگرۀ بین

 جوهِ سه دورۀ اسطور ، حماسه و تاری  ایران درهایی را از سه ، برششاهنامهبخشی سه

 داسنتان  بنازآفرینی  بنه  ترتیب به «رسهفرا می رستاخیز» و« پرنه  کو  راز» ،«کاخ ا دها»

پنردازد  کبینر منی   کوروش زنهگی و او ماجراهای و رستم خوانهفت ماردوش، ضحا 

ای، این بازآفرینی در بطن توجه بنه متنون ادبنی، دیننی و اسنطور       .(0۸۱5 آرین،. نک)

پردازی، زمان رنگ، شخصیتیپتغییر در  هآفرینی ایرانی ببازمتهاول الگوی چنان در هم

، شناهنامه هنای  مجموعنه قصنه   نمونۀ دیگر با عنوان. استاکتفا کرد  و مکان، لحن و... 

اسنت.  آتوسا ینالحی  از  شاهنامههای هایی با محوریت شخصیتبازنویسی و بازآفرینی

: 0۸۱۸دانننه )جلالنی،   ق منی خلا بازآفرینیهم بازنگری و  را هم سیاوشرمان منتقهان 

آب و خنا  و بناد و   ه )عنایر اربعن  متن بازآفریه ، داستان سیاوش را از زاویۀ دیه (.4

است که سننخیت  که نویسنه  تلاش کرد  ، با این(0۸۱1 )یالحی،کنه آتش( روایت می

و تناسبی را در روایت هر بخش با موضوع روایت، رعایت کننه ن منثلا ً قصنۀ منرگ       

گر ماجرای عبور سیاوش از کنه و آب/ رود جیحون روایتا خا  روایت میسیاوش ر

 هدین  ۀزاوین در دایرۀ محهودِ تغییر  چنان این بازآفرینیایران و رفتن به توران است ن هم 

در  مولنوی  مثننوی تمرکز بر آثار اقتباسنی از  مای . نیری و مرتضایی در مقالهاست مانه 

منتن،   ۸5 ، فقنط اقتباسنی اثنر   018 از کنننه کنه   می بیان 0۸86و  0۸76، 0۸06ۀ سه ده

در نینز  هنا  ننوآوری ۀ دهننه کنه نمونن   و نشان می است مثنویاز بازنویسی و بازآفرینی 

اسنت  شه  ... خلایه سنی و ۀرد ،ها، تغییر جنسیتآن معرفی ،سازی/ پردازیشخصیت
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ینال  شیر بنی  حکایت سوزنپهووانمرتضی حاتمی در کتاب  (.0۸۱1)نیری و مرتضایی، 

کنه در خنود   ن کارگیری عنصر طنز   سازی و بهرا با تغییر در زبان، ساد  مثنویو کوپال 

اسنت   بنازآفرینی کنرد    ن   ای بسنیار قنوی نهادیننه شنه  اسنت     داستان مولوی به شیو 

ها در ایران در همین سط  شه  و البته غالب بازآفرینی. چنه نمونۀ ارائه(0۸۱۱ )حاتمی،

 انه.مانه 

اسنت   هنای شنفاهی  ها و متنهای عامیانه/ پریان، افسانهقصه بخش دیگر، بازآفرینی

تفاوت زیاد مینان   دلیلدهه. در این ساحت، بهکه سط  دیگری از بازآفرینی را ارائه می

 .خنورد های شفاهی و مکتوب، امکانی دیگرگون و اقتباسی چنهلاینه رقنم منی   متنپیش

ای کنا ب  ها هستنه که هر یک نسخهقولی از نقل کولا» های پریانی قصهیوکعبیر وتبه

ا حنهاقل  ین ای کنه اینل آن وجنود ننهارد     کنه. نسنخه عنوان اولین نسخه توقی میرا به

هنای  قصنه ۀ در مجموع سیهآبادی .(7: 0۸80ی، وک)وی «توان آن را مشخص ساختنمی

داسنتان،  آغنازین   ۀمون بنا ج  «بود؟ زن کی برگشتهکهوقوقوه» ۀدر بازآفریه شیرین مغزدار

توی جنگل بنزرگ، شنیر و پوننگ و گنرگ     » :ریزدمی  هنی مخاطب را برهم ۀوارطرح

اینن  (. 1: 0۸88)سنیهآبادی،   «ن از را  برسنه زنشسته بودنه تا کهوقوقونه  کنار را  منتظر

ی هنا شخصنیت قهر نقل شه  که به گوش این افسانه/ داستان آندهه که جموه نشان می

زن ها آگا  به حقه و کوک پیرزن، در انتظنار کنهوی قوقونه   و آناست سیه  داستان هم ر

 خنال  و جمشنیه مونک  و منن  ۀبازآفریه دیگر، ۀتا او را به چنگ بیاورنه. نمون انهنشسته

 کهنن  ایافسنانه  هایروایت و قصه چنه از ترکیبی و توفیقمحمهرضا شمس از  لقافرخ

، «پیشنانی منا  »، «لقنا امیرارسنلان و فنرخ  »، «جمشیه و چهنل گیسنو  موک»، «گل خنهان»

شنمس،  ) خود نویسنه  اسنت  «مرادشهر»و داستان « فروشدختر کبریت»، «محمهموک»

خنود،   پیشنین  هنای داسنتان  از یکی عامیانه و ۀچنه قص آمیختنهمشمس با در (.0۸87
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 را ایه بازآفرین  چننین  جلالی دهه.نسبت الگوی ایرانی ارائه میبازآفرینی متفاوتی را به

 :  هناممی نوشتهآمیغ

دارد. در اینن روش او  نی برمیبازآفری از فراتر گامی آثار از اقتباس در نویسنه  گا 

کنه و آن را معینار  به جای استفاد  از یک پیش اثر از دو یا چنهین منبع استفاد  می

نینت  هنای بینامت دهه. این کار انهکی بنه تئنوری و شنیو    و مبنای کار خود قرار می

 (. 47: 0۸۱۸)جلالی،  نزدیک است

ی فراتنر از  متنهنا گنا  ننه  امنا  اسنت، ارزشمنه  نوشته،غتعبیر جلالی آمیاین توفیق و به

استفاد  از متنون و   تنیهگی التقاطی وبوکه خود بازآفرینی است. درهم ،بازآفرینی نیست

 کنه.  درتو میآبشخورهای مختوف و متنوع است که بازآفرینی را چنهلایه و تو

 بازآفرینی غربی ۀگستر. 1ـ1ـ2ـ1

بننهی و سنیاق   دینه، پاینان   ۀهنا، زواین  فراتر از تغییر عناوین، شخصیتبازآفرینی غربی 

تعبینر هناچن کشنف و    تنیهگی التقاطی و بنه کردن متن، درهم آن خود از گو، دروگفت

هنای  ی، داسنتان امختوفِ متون فوسفی، سنینمایی، موسنیقایی، اسنطور    سطوح دریافت 

. از اینن  شنود درتو، پی یه  و دیگرگون عرضنه منی  متنی چنهلایه، تومثابۀ به.. عامیانه و.

ال، جموه، اینه  و تمثینل   ؤگسترش و بسط یک گزار ، ستوانه می، ه منظر رمان بازآفری

بنرد،  هننش را بنه چنالش     ها مخاطب را پیش منی و تهاعیها تونگر در . رمانی کهباشه

هنا و  رسانه، حتنی اگنر مخاطنب، همنۀ پیوننهها و اتصنال      ه لذت میکشه و او را بمی

منتن ینا    ۀبزرگ و گسنتر  ۀاین بازآفرینی آن سای های ارتباطی را نهانه و یا درنیابه.رگه

آلنیس در  هنای نوجنوان   رمنان  .زننه می بوعنه، پسهای پیشین که متن جهیه را میمتن

، ایینای پرواننه  ؤر هنای عجینب،  تقهر ۀمجموع پاتر،هری ۀ، مجموعسرزمین عجایب

های معنروف، پرمخاطنب و ماننهگار غربنی،     و بسیاری از رمان هاپینوکیو، ارباب حوقه
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، ترکینب و توفیقنی هسنتنه از    را یه  بکشننه که برچسب بازآفرینی یا اقتباس بهون آن

 ۀوعن ممجدر های دینی و... . های پریان، داستانای، فوسفی، قصهبازآفرینی متون اسطور 

های فوسنفی از روح، جنادوی زمنان، معجنون عشنق،      جادوی فوسفه، ادرا  ،پاترهری

مشابهت ، )قهرت توله دوبار  از مرگ( شهوت قهرت، قهرت  هن، راز حقیقی ققنوس

تخینل   ی ازدر ساحتای از افلاطون و... ، استمرار ایه گیری مرگ هری و سقراطتصمیم

کتناب  دهنه.  ت و چنهلایه و پرکشش را ارائه منی ای متفاواسطور ، بازآفریه و جادو و 

 پناتر هری هایکتاب و فوسفه ارتباط ،هامشنگ برای هاگوارتز: فوسفه و پاترهری سرآمه

 و ردینابی  ایحرفنه  فیوسنوفان  توسنط  ها،داستان در ترعمیق مسائل کشف بر تکیه با را

 پناتر ۀ هنری های مجموعر معتقهنه موضوع ایوی داستانونیویامز و کاست. وکرد  ن تبیی

که در  ست که کسانیا بهترین و متحهترین کشورها کشوری»است،  افلاطون ۀاین آموز

)نک. ویوینامز و  « شونه، این وظیفه را از روی اکرا  بپذیرنهداری برگزیه  میآن به زما 

تنهنا   شنهت مشنهود اسنت. او   به هریو این گزار  در کارکتر  (0۸0 -010: 0۸۱7کونر، 

حتنی   ن   جنز در منوارد بسنیار جزئنی    ن   اششنل /اشی است که از قهرت جادویکس

است. یکنی دیگنر    رسانهن به دیگران و به سود خود استفاد  نکرد  بار هم در ضرریک

نزاع و جنهال مینان جهنان زمیننی      / تم فوسفی،پاتر و سقراطاز نقاط مشتر  میان هری

هنای سنقراط و مخالفنانش/    ینهگا  گنر د دهننه  و تنهاعی  هری و ولامنورت کنه نشنان   

هنری و  »و گزارۀ بسیار مهم دیگر در اینن بازآفرینه ، اینن مهنم کنه       سوفسطایان است

؛ 184: 0۸۱7)آسنتین،  « ه دلایوی بسیار مهم تصنمیم گرفتننه، بمیرننه   ببنا  سقراط هر دو

 (.  154 ن144همان: 

 ۀمجموعن  ،تنوان ننا  بنرد   بنازآفرینی منی  / سنط  از  رمان دیگری که در این جننس 

قنهرت  بنا  ، مجموعنه گریک است. جیمی، پسر نوجوان اینن   از جو های عجیبتقهر
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موتینو تقابنل خینر و شنر     تننی و  یادآور تم اساطیری رویین اش،العاد  و جادوییخارق

اسنت کنه   ماشنین/ ربناط تشنکیل شنه       دریه 01انسان و  دریه ۸8است. بهن او از 

ای( طراحنی شنه  اسنت. یکنی از     ادثنه پویسنی و ح ) 7تی ان جنی  لتوسط نیروهای دو

های بنیادین جهان اساطیر، تقابل و مبارز  خیر و شر، در این داستان در پیکنر  و  مایهبن

مجبنور اسنت هنم بنا بخنش شنر و       در تما  داسنتان  او  .است شه  تعبیهوجود جیمی 

/  7کنه و هم بنا نیروهنای دولتنی ان جنی      کش وجود خویش بجنگه و آن را مهارآد 

 دیگنر رمنان   چنهلاینۀ  و پی یه  رمان انه.حیط پیرامونش، کسانی که او را اختراع کرد م

است. آلیس پس از افتادن به سوراخ خرگنوش، منظرهنایش    عجایب سرزمین در آلیس

چالش کشیه  کنه، الگوی متهاول نگرشش دربارۀ جهان به تغییر میدر سقوط شروع به 

 مکان و فایوه. مخاطنب بنا آلنیس وجنه فوسنفی      شود و شیوۀ تفکرش دربارۀ زمان،می

وجوی آن، دنیای دیوانگان، کشف سنرزمین عجاینب،   معنا و نیاز به جست ۀزمان، مسئو

های هم نین تحویل های داستان وها و گزار کنه. تمو ... را تجربه میدرون آینه دنیای 

گنی  چنهلایهمویه  فیهای فوساستخراج و تبیین بینش و تم این رمان و از بسیار فلاسفه

(. ری ارد برایان falasafidan.comو وستمورلنه،  osanschool.irنک. دلوز، ) است متن

مجموعنه مقنالاتی را    ،فوسنفه در سنرزمین عجاینب    آلنیس سنرکش:   س در کتابدیوی

چنون   هنای فیوسنوفان بزرگنی   با تکیه بر آمنوز   آلیس را است که سفر گردآوری کرد 

کناترین  . (0۸۱۱س، یدینو  :)نک کنهتحویل و واکاوی می ..دلوز و.اسطور ، هابز، نی ه، 

متمرکنز بنر بحنث هنامپتی      «معنا ۀمسئو»خود را با مهخل  پساساختارگراییی کتاب وزب

 کننه های زبان آغاز منی گو و امکانوا، امکان گفتنمع نبا آلیس بر اختیاری بود تیدامپی

اهمیت بیننش فوسنفی و رشنه تفکنر      ر و همۀ این موارد یعنی د (۱-7: 0۸۱5)بوزی، 

 چاز گرگنوری هنول  « اییای پرواننه ؤر»رمان  خلاق در رمان و بازآفرینی برای نوجوان.
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تنم  (. 0۸۱4 )هنولچ،  منی اسنت  ودیننی و ع  ،گزار  و تم اساطیری، جنادویی  چنه ۀبازآفریه

 . داسنتان، هکنن را تنهاعی منی   )آد  و حوا، میوۀ ممنوعه و...( آفرینش ۀبنیادین داستان، اسطور

 پسر نوجنوان/ که در رؤیای پرواز،  ن  در پیونه با درخت سیب -نوجوانی است دخترروایت 

عومنی   ۀگنزار کنه. رابطۀ پسر نوجوان و درخت سیب، گسنترش  را با خود همرا  مییوتن ن

بنینادین   ۀدغهغن  ،پنرواز  دیرینۀ یایؤرکنه و نیوتن را بسترسازی می ۀدرخت و کشف جا ب

 .بردمی پیش را داستان یا و واقعیتؤاز تخیل، ر بشر، در بستری

گیری درحه یک ایه ، تمثیل، گنزار  و ینا   وا ، بازآفرینیاز  سط  و جنس شایه این

نگا  اول مشهود نباشنه و   مایه و گسترش آن در بافتی از تخیل، خلاقیت و جادو دربن

... و دیننی  عومی، ری،اساطی فوسفی، هایتم این با نوجوان این سؤال مطرح شود که اگر

 قطعناً بنرد.  ها لذت میآن از و گیردمی ارتباط هارمان این با چگونه باشه نهاشته آشنایی

نسنبت شنناخت،   میزان ارتباط و لذت مخاطب در ساحت هننر،  ومراتنب اسنت و بنه    

مهنم و   ۀاما نکت ،آکاهی و اتصال، جنس دریافت، مواجهه و لذت او متفاوت خواهه بود

استقبال نوجوانان و هم ننین  این است که ورای شناخت و کشف و ارتباط،  قابل تأمل

 انه،توفیق و ترکیبی از متون و آبشخورهای متنوع و چنهگانه ایی کههرمان زها اتربزرگ

 مهنم  گر اینن نبیا ،این حرفهافلاسفه و منتقه هایو نقه و تحویل هااین رمانمانهگاری 

در که  یگیری نویسنهگانها و ههفتم ها،گزار ح این است که شیو ، شگرد و سیاق طر

کننود  و نوجننوان  ۀبننه ایجنناد لننذت و رشننه تفکننر نقادانننجننادو  و بسننتری از خیننال

مننه  انه، دقیقاً پاسخی به نیازهای درونی و پنهان اینن مخاطنب آگنا  و هنوش    انهیشیه 

نوجنوان گنر    ورزی بنا کنود  و   پردازی و فوسفهخیالکنه که است. موریس تأکیه می

است به همین دلیل رولینگ، کارول، تالکین و... در ایجاد مسائل پی یه  و طرح  خورد 
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ای را بنرای  اسنتقبال و توجنه   ینکنننه و همنین مهنم چنن    زا درنگ نمیالات چالشؤس

 (.5: 0۸۱7، بسم) هایشان به ارمغان آورد  استرمان

 نتیجه   .1

و پیهای بسیاری مسنبب درجنا زدن بنازآفرینی در     های پنهانگیریها، مفاهیم و جهتگزار 

در الگنوی ایراننی و در   اسنت.   شکل شه های تکراری، محهود و یکایران و ارائۀ بازآفریه 

بنه جنای دینالوگ، واسنازی،      ،انگنارد یافته میمثابۀ امری پایانتفکر و نگرشی که سنت را به

 مثابنۀ بنه  رابنازآفرینی   ،نگراننه تناری   ۀهن بستان با متون و منابع سنتی، در مواجبه  ن  تفسیر،

حف  متنون گذشنته و   یرفاً بازآفرینی  کنه و ههفش از تعریف می تعهه و مسئولیت ،وظیفه

و  ینت وگینری ه شنکل  قصنه هآموزشنی بن   ایول اخلاقی، مباحث تعویمی/ و انتقال مفاهیم

ایجناد لنذت،    از استوزامات بنیادی بازآفرینی چوناست و  کود  و نوجوان احساسات موی

وینژ  مخاطنب   و بنه  های فکری و... غافل مانه  اسنت پردازی، رشه مهارتسرگرمی، خیال

نامنه و در انهیشنۀ سناختن و    داننه/ منی  آموز منی خویش را مخاطبی ناآگا ، منفعل و دست

هنا، زبنان، فضنا،    یابه، به تغییر عنناوین و شخصنیت  برساختن آن است، بازآفرینی تقویل می

شنود، بخنش   یمن  بنازآفرینی غربنی دینه     پیکرۀآن ه در با  در قیاس بنهی که نمکان و پایا

 ۀشنه های مطنرح بازآفرینی خلاق چون نمونه در این ساحت است.بسیار محهود و کوچک 

، توأمنان از متنون و آبشنخورهای    شونهبه یک متن محهود نمی وجو  متفاوتی دارنه: غربی

را  بازآفرینه   تنوان رمنانِ  نمی .تنیهگی التقاطی()درهمه انگرفتهفکری و هنری بهر   ـمعرفتی 

منتن بازآفرینه  چننان     کنه نکتۀ بسنیار مهنم اینن    تقویل داد ویا ساحت مشخصی به یک تم 

هنا و متنون مختونف در    ها، تمثیلاستحاله و هضم گزار  تصویرگرلایه و تودرتوست که لایه

و  بنا سننت  ایراننی  نویسنهگان  ۀمواجه تغییرکردن(.  خود )از آنِ جان و روح نویسنه  است
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 تواننه ، منی رمنان ویژ  بهاهمیت ادبیات کود  و نوجوان و  مخاطب کود  و نوجوان، در 

 امنروزی  ،سازیساد  آن را از کنه وگی بهل میبازآفرینی را به یک امکان یا قابویت و گسترد

   برهانه. زدن ایستایی و درجا، کردن

 هانوشتپی

1. adaptationS 

2.  appropriation 

3. product 

4. proces 

5. The experience book 

6. formal 

 منابع

 تهران: موج. پارسیان و من.جوهی (. مجموعۀ سه0۸۱5آرین، آرمان )

ترجمنۀ محمهرضنا    روایت در فرهنگ عامیانه؛ رسنانه و زننهگی روزمنر .   (. 0۸86آسابرگر، آرتور )

 لیراوی. تهران: سروش.

پناتر و  سنرآمه هنری   «.پاتر و سقراط تصمیم گرفتنه بمیرنهچرا هری(. »0۸۱7. دابویو )آستین، میشل

 ترجمۀ مریم آرین. تهران: سینتال.ها. فوسفه: هاگوارتز برای مشنگ

. ش ارغننون زاد . مقالات. ترجمۀ مازیار حسینمجموعه«. اقتباس، نظریه فیوم(. »0۸88آنهرو، دادلی )

1۸ .۸15- ۸۸5. 

. ترجمۀ فتاح محمهی، تهنران: بنینان   های کودکانهای کودکان: فیومرمان(. 0۸8۸گلاس )استریت، دا

 سینمایی فارابی.

 ترجمۀ فرهاد اکبرزاد . تهران: بان. فوکو و ادبیات داستانی: کتاب تجربه.(. 0۸۱0اولیری، تیموتی )

ینهری. تهنران:   . ترجمۀ احمنهعوی ح ای به انهیشۀ مارتین هیهگرروزنه(. 0۸۱5اینوود، مایکل )

 عومی.
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 هنا. پناتر و فوسنفه: هناگوارتز بنرای مشننگ     . سرآمه هری«گفتارپیش(. »0۸۱7بسم، گرگوری )

 ترجمۀ مریم آرین. تهران: سینتال.

 . ترجمۀ مههی پارسا. تهران: شونه.پساساختارگرایی(. 0۸۱5بوزی، کاترین )

 تهران: نشر مرکز. . ترجمۀ حمیه فرازنه .طرفهخیابان یک(. 0۸۱0بنیامین، والتر)

 . تهران: مرواریه.در تما  طول شب: بررسی آراء نیما یوشی،(. 0۸۱7) پور عمران، بهرا بهرا 

 تهران: مولف. بازنویسی و بازآفرینی در ادبیات کودکان و نوجوانان.(. 0۸76پایور، جعفر )

و پرداخنت در   های بازنویسی و بازآفرینی و ترجمنه شی  در بوته: روش(. 0۸86پایور، جعفر )

 . تهران: اشراقیه.آثار ادبی

الزمان جمنالی. تهنران:   . به کوشش فرو بازنویسی و بازآفرینی در ادبیات(. 0۸88پایور، جعفر )

 کتابهار.

 . ترجمۀ بیژن عبهالکریمی. تهران: نقه فرهنگ.هیهگر (.0۸۱7جانسون، پ. آ. )

و نوجوان: نگاهی نو به بازنویسی های اقتباس در ادبیات کود  شاخص(. 0۸۱۸جلالی، مریم )

. و بازآفرینی به انضما  فهرست یهسالۀ اقتباس از شاهنامه در ادبینات کنود  و نوجنوان   

 تهران: طراوت.

اقتباس مفهومی و نگارشی از شاهنامه در ادبیات (. »0۸۱1جلالی، مریم و پورخالقی، مههخت )

 .08-0. 8. ش مطالعات ادبیات کود «. کود  و نوجوان

 . تهران: آفرینش ادب. سوزن: حکایتی از مثنوی معنویپهووان(. 0۸۱۱تمی، مرتضی )حا

. تهران: روشنفکران و هاها و جنبهادبیات کودکان و نوجوانان: ویژگی(. 0۸87حجازی، بنفشه )

 مطالعات زنان.

. تهران: نشر معصومیت و تجربه: درآمهی بر فوسفۀ ادبیات کود (. 0۸8۱خسرونژاد، مرتضی )

 مرکز.

 . ترجمۀ پیا  یزادنجو. تهران: نشر مرکز.مواضع(. 0۸80دریها،  ا  )
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فیکهینل  «. وگنو بنا  ا  درینها. در هنر ننه ینک آری وجنود دارد       گفت(. »0۸۱1دریها،  ا  )

 فروردین. 10. انتشار آنلاین. بهارپادگوانکار. ترجمۀ محمهحسین واقف. شفقنا. روزنامۀ 

 .اوسانپور. سایت مجوۀ ترجمۀ شهریار وقفی«. جهال اعماق(. »0۸۱۱دلوز،  یل )

ترجمنۀ یاسنمین    .فوسفه در سنرزمین عجاینب   آلیس سرکش:(. 0۸۱۱دیویس، ری ارد برایان )

 یزدانی. تهران: خوب.

از بازخوانی سنت تا بازآفرینی متن منهرن:  (. »0۸۱7ایور، محمهرضا )نیا، مریم و ابراهیمرامین 

. 00. ش های ادبنی پژوهش«. های رضا قاسمیدر نمایشنامه های اقتباس و تاثیرپذیریگونه

۸۱- 74. 

 . ترجمۀ ویها اسلامیه. تهران: تنهیس.پاترمجموعۀ هری(. 0۸۱5رولینگ، جی. کی )

 ترجمۀ پویا ایمانی. تهران: نشر مرکز.  ا  دریها.(. 0۸88رویل، نیکلاس )

«. منان راز کنو  پرننه  بنا شناهنامه     متنی رتحویل روابط فرامتنی و پیش(. »0۸۱7زمانی، فاطمه )

 .۱8 -77. 08. ش مطالعات ادبیات کود 

هنای والتنر   ادرا  کنود  در انهیشنه  (. »0۸۱8ستود ، سجاد، ستود ، میلاد و ییاد، عویرضنا ) 

 .006 ـ 0۸7. 0. ش تفکر و کود «. بنیامین و بازنمایی آن در فیوم دونه 

 تهران: افق. رگشته بود؟.زن کی بکهوقوقه(. 0۸88ایغر )سیهآبادی، عوی

پناتر و فوسنفه: هناگوارتز بنرای     . سنرآمه هنری  «پناتر روح در هری(. »0۸۱7سیهون، اسکات )

 . ترجمۀ مریم آرین. تهران: سینتال.هامشنگ

 . تهران: افق.دیوانه و چا (. 0۸87شمس، محمهرضا )

نون پنرورش  تهنران: کنا   های شناهنامه: رمنان سنیاوش.   مجموعه قصه(. 0۸۱1یالحی، آتوسا )

 فکری کودکان و نوجوانان.

بررسی نقش الها  و اقتباس در ایالت آثار هنرهای (. »0۸۱۱ضرغا ، ادهم و یوسفیانی، آ ین )

 .40 -۸7. 154. ش هنرهای زیبا ن هنرهای تجسمی«. تجسمی
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تناری    .«های کهن در شنعر معاینر اینران   منطق بازآفرینی روایت(. »0۸8۱الله )طاهری قهرت

 .075 -055. 07. ش ادبیات

های روایی ادبیات عامیانۀ اینران در  قابویت(. »0۸۱1فر، ایغر و یوسفیان کناری، محمهجعفر )فهیمی

 .055 -01۱. 1. شفرهنگ و ادبیات عامه«. اقتباس نمایشی برای توویزیون و سینما

 ان: نشر مرکز.. ترجمۀ زویا پیرزاد. تهرماجراهای آلیس در سرزمین عجایب(. 0۸8۱کارول، لوییس )

. ترجمۀ رحیم قاسمیان. تهنران: حنوزۀ فرهننگ و هننر     فرهنگ کامل فیوم(. 0۸7۱کونیگزبر ، آیرا )

 اسلامی.

بنازآفرینی مهجنور، بازنویسنی معنهود؛ تنأثیر شناهنامه در ادبینات         .(0۸85راد، منریم ) کریمی

. ش نامهپژوهش «.های شاهنامه برای کودکان و نوجوانان(ها و بازآفرینی)بررسی بازنویسی

 .005ن00. 47

. ش کیان«. ادبیات عامیانه و تأثیر آن بر ادبیات داستانی کودکان(. »0۸7۸محجوب، محمهجعفر)

10 .06-00. 

 .04۸ -010. 00. ش مطالعات ادبیات کود «. لذت و اقتباس(. »0۸۱0مرادپور، نها )

 . تهران: نشر نی.ارمغان مور(. 0۸84مسکوب، شاهرخ )

. هنای نناگزیر  دیگرخوانیدر « لذت فراینه: همان مکان اما متفاوت(. »0۸87ریک )مگیویس، راد

 .455-445ترجمۀ داوود خزایی. تهران: کانون پرورش فکری کودکان و نوجوانان. یص 

نگاهی دوبنار  بنه ویژگنی فوسنفی و ادبنی      (. »0۸۱7ناجی، سعیه و مجیه حبیبی عراقی، لیلا )

 .۸6-0.  0. ش و کود  تفکر «.ها در برنامۀ فیکداستان

هنای ادبینات   هنای دربنارۀ ویژگنی   انهیشنی لذت و گونه ادبنی:  رف (. »0۸87نودلمن، پری ) 

ترجمۀ داود خزایی. تهنران: کنانون پنرورش     های ناگزیر.دیگرخوانی در «.داستانی کودکان

 .444 -410فکر کودکان و نوجوانان. یص 

پردازی در آثار اقتباسنی  سازی و شخصیتشخصیت»(. 0۸۱1نیری، محمهیوسف و مرتضایی، پروین )

 .05۱ -0۸7. 0. ش مطالعات ادبیات کود «. از مثنوی مولوی برای کودکان و نوجوانان
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. بنه کوشننش ابوالقاسنم جنتننی عطنایی. تهننران: بنگننا     ارزش احساسننات(. 0۸۸5نیمایوشنی، ) 

 عویشا .مطبوعاتی یفی

آوری و تنهوین سنیروس طاهبناز. تهنران:     گنرد  دربنارۀ شنعر و شناعری.   (. 0۸08نیمایوشی، )

 دفترهای زمانه.

داریوش مودبیان. تهران:  . ترجمۀنامههای الگو، الگوهای فیومنامهفیوم(. 0۸7۱وانوا، فرانسیس )

 سروش.

«. گذرگا  زمانی آلیس: آلیس در سرزمین عجایب و فوسفه و فرهنگ عامنه »وستمورلنه، مار . 

 فیهن.سایت فوسفه و فرهنگ عامه/ فوس

وابستگی متون: تعامل متون، روابنط بیننامتنی در ادبینات کنود  و     (. »0۸80ویوکی، کریستین )

 .00-4. 18پور. ش . ترجمۀ طاهر  آدینهنامۀ ادبیات کود  و نوجوانپژوهش«. نوجوان

سنرآمه   در «.دامبل دور، افلاطون و شهوت قهرت(. »0۸۱7ویویامز، لی دیویه و کوز، جی آلن )

 . ترجمۀ مریم آرین. تهران: سنیتال.هاو فوسفه: هاگوارتز برای مشنگ پاترهری

رضا کرمانی و . ترجمۀ عویهای نظری و انتقادی در ادبیات کودکان(. دیهگا 0۸۱1هانت، پیتر )

 آبادی. تهران: آرون.رضا ابراهیمعوی

 : مرکز.. ترجمۀ مهسا خهاکرمی. تهرانای در باب اقتباسنظریه(. 0۸۱0هاچن، لینها )

 تهران: سروش. کودکان و ادبیات رسمی ایران.(. 0۸70نسب، یهیقه )هاشمی

ادبیات کنود    «.ادبیات کود  در ایران؛ تأثیر متقابل سنت و مهرنیته»(. 0۸8۸هجری، محسن )

 .۱۱ -85. ۸8، ش و نوجوان

 . ترجمۀ لیلا قنادپور. تهران: ماهک.ایرؤیای پروانه(. 0۸۱4هولچ، گرگوری )
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